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Контекст на жалбите относно достъпа на органите за национална сигурност 

на САЩ 

На 10 юли 2023 г. Европейската комисия прие своето Решение за изпълнение 

C(2023) 4745 относно адекватното ниво на защита на личните данни съгласно Рамката 

за защита на личните данни в отношенията между ЕС и САЩ („Решение относно 

адекватното ниво на защита на личните данни“/ РЗЛД)1.  

Важен елемент от правната рамка на САЩ, на която се основава решението 

относно адекватното ниво на защита на данните, се отнася до Изпълнителна заповед 

14086 на президента на САЩ относно „Засилване на гаранциите за дейностите на САЩ 

по радиоелектронно разузнаване“2 („Изпълнителна заповед 14086“), която беше 

подписана от президента на САЩ Джоузеф Байдън на 7 октомври 2022 г. и е придружена 

от подзаконови актове, приети от главния прокурор на САЩ, както и от съответните 

политики и процедури, приети от Службата на директора на националното разузнаване 

и разузнавателните ведомства на САЩ. 

С Изпълнителна заповед 14086 беше създаден нов механизъм за правна защита 

в областта на националната сигурност с цел разглеждане и разрешаване на жалби от 

субекти на данни в ЕС и ЕИП, свързани с националната сигурност3, в които се твърди4, 

незаконен достъп и използване на техни лични данни в рамките на дейности на САЩ 

свързани с радиоелектронно разузнаване, които са били предадени от ЕС и ЕИП на САЩ. 

Този механизъм за правна защита се прилага независимо от инструмента за 

предаване на данни, използван за предаване на личните данни на жалбоподателите 

на САЩ (т.е. решение относно адекватното ниво на защита на данните съгласно РЗЛД 

в отношенията между ЕС и САЩ, стандартни или “ad-hoc” договорни клаузи5, 

                                                             
1 Решение за изпълнение C(2023) 4745 на Европейската комисия съгласно Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на 

Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното 

движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО („ОРЗД“) относно адекватното ниво на защита на личните данни 

съгласно Рамката за защита на личните данни в отношенията между ЕС и САЩ („Решението  относно адекватното ниво на защита 

на данните на РЗЛД“) от 10 юли 2023 г. По този начин Комисията реши, че за целите на член 45 от ОРЗД Съединените щати („САЩ“) 

осигуряват адекватно ниво на защита на личните данни, предавани от ЕС на организации в САЩ, които са включени в „Списъка към 

Рамката за защита на личните данни в отношенията между ЕС и САЩ“, поддържан и публично достъпен от Министерството на 

търговията на САЩ (член 1 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните), достъпно на адрес: https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32023D1795. 
2 Изпълнителна заповед от 7 октомври 2022 г. за повишаване на гаранциите за дейностите на САЩ по радиоелектронно 

разузнаване.  
3 Позоваванията на „ЕС“ в настоящия документ следва да се разбират като позовавания на „ЕИП“.  
4 Допълнителни уточнения относно този механизъм за правна защита са предоставени и в Изпълнителна заповед 14086, допълнен 

от Регламента на главния прокурор относно Съда за преглед на защитата на данните; вж. също Процедури за прилагане на 

механизма за защита на радиоелектронното разузнаване съгласно Изпълнителна заповед 14086 („Директива 126 относно 

разузнаването“), достъпни на адрес: https://www.dni.gov/files/documents/ICD/ICD 126-Implementation-Procedures-for-SIGINT-Redress-

Mechanism.pdf  
5 Стандартни договорни клаузи в съответствие с член 46, параграф 2, буква в) или г) от ОРЗД или “ad-hoc” договорни клаузи в 

съответствие с член 46, параграф 3, буква а) от ОРЗД.  

https://commission.europa.eu/document/fa09cbad-dd7d-4684-ae60-be03fcb0fddf_en
https://commission.europa.eu/document/fa09cbad-dd7d-4684-ae60-be03fcb0fddf_en
https://commission.europa.eu/document/fa09cbad-dd7d-4684-ae60-be03fcb0fddf_en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32023D1795
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32023D1795
https://www.presidency.ucsb.edu/documents/executive-order-14086-enhancing-safeguards-for-united-states-signals-intelligence
https://www.justice.gov/d9/pages/attachments/2022/10/07/dprc_final_rule_signed.pdf
https://www.dni.gov/files/documents/ICD/ICD_126-Implementation-Procedures-for-SIGINT-Redress-Mechanism.pdf
https://www.dni.gov/files/documents/ICD/ICD_126-Implementation-Procedures-for-SIGINT-Redress-Mechanism.pdf
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задължителни фирмени правила6, кодекси за поведение7, механизми за сертифициране8, 

дерогации9). Този механизъм за правна защита обаче се прилага само за данни, 

предадени след 10 юли 2023 г. 

Моля, имайте предвид, че информация относно възможността за подаване на 

жалба във връзка със спазването, от страна на частна организация от САЩ, на 

принципите, определени в Рамката за защита на личните данни в отношенията между ЕС 

и САЩ, може да бъде намерена на следния адрес: https://www.edpb.europa.eu/our-work-

tools/our-documents/other- guidance/eu-us-data-privacy-framework-template-complaint-form 

en 

 

Как да подадете жалба? 

Жалбите трябва да се изпращат до националния орган за защита на данните 

(ОЗД) в ЕС/ЕИП, компетентен по случая на съответното физическото лице. Списък на 

ОЗД в държавите членки на ЕС/ЕИП, може да бъде намерен на следния адрес: 

https://edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members en. 

[ЕКЗД прие Процедурен правилник за предоставяне на насоки на ОЗД във 

връзка със съответните им задачи и отговорности.] Създаден е формуляр на ЕС за 

индивидуална жалба за подаване на жалби до Службата на директора на САЩ на 

служителя по защита на гражданските свободи към националното разузнаване (CLPO) 

от физически лица от ЕС/ЕИП https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-

documents/other-guidance/template- complaint-form-us-office-director-national en 

 

Как ОЗД ще разгледа жалбата? 

Националният ОЗД на ЕС/ЕИП ще провери самоличността на отделните 

жалбоподатели10 (за повече информация относно начина, по който ОЗД извършват тази 

проверка, моля, вижте установените процедури налични на интернет страниците на ОЗД 

и ще проверите дали жалбата е надлежно подадена и дали отговаря на условията, 

определени в законодателството11 на САЩ. 

                                                             
6 Член 46, параграф 2, буква б) от ОРЗД. 
7 Член 46, параграф 2, буква д) от ОРЗД. 
8 Член 46, параграф 2, буква е) от ОРЗД. 
9 Член 49 от ОРЗД. 
10 Изпълнителна заповед 14086, раздел 4, буква к), подточка v) и раздел Д, параграф 1, буква в), точка 8 от МКБ 126 (Section 4(k)(v) 

and Section E(1)(c)(8) of ICD 126). 
11 Изпълнителна заповед 14086, раздел 4, буква к), подточки i)—iv) (Section 4(k)(i)-(iv)). 

https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/eu-us-data-privacy-framework-template-complaint-form_en
https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/eu-us-data-privacy-framework-template-complaint-form_en
https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/eu-us-data-privacy-framework-template-complaint-form_en
https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/eu-us-data-privacy-framework-template-complaint-form_en
https://edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_en
https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/template-complaint-form-us-office-director-national_en
https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/template-complaint-form-us-office-director-national_en
https://www.edpb.europa.eu/our-work-tools/our-documents/other-guidance/template-complaint-form-us-office-director-national_en
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По-специално ОЗД ще проверява: 

 самоличността на жалбоподателя и дали той действа само от свое име, а не като 

представител на правителствена, неправителствена или междуправителствена 

организация; 

 дали жалбоподателят счита, че един или повече закони на САЩ са били 

нарушени, ако разузнавателните агенции на САЩ са осъществили незаконен 

достъп до лични данни на жалбоподателя или отнасящи се до него данни, след 

като личните му данни са били предадени от ЕС на САЩ; 

 дали жалбата съдържа в писмена форма (също и по електронна поща) цялата 

необходима информация (която не е необходимо да доказва, че данните на 

жалбоподателите действително са били обект на дейности на САЩ за 

радиоелектронно разузнаване): 

- всяка информация, която е в основата на жалбата, включително 

подробна информация за онлайн профила или предаването на лични 

данни, за които се смята, че може да са били достъпни; 

- естеството на исканото обезщетение/корективна мярка12; 

- конкретните средства, чрез които се смята, че личните данни на или за 

жалбоподателите са били предадени на САЩ; 

- кой е държавния(те) орган или органи на САЩ, за които се смята, че 

участват в достъпа до личните данни на жалбоподателя или за него (ако 

са известни); 

- и всички други мерки, които жалбоподателят може да е предприел, за 

да получи исканата информация или искани обезщетения, както и 

отговора, получен чрез тези други мерки; 

- дали се отнася до лични данни на или за жалбоподателите, за които се 

смята, че са били предадени на САЩ след 10 юли 2023 г.; 

 Жалбата не е неоснователна, злонамерена или недобросъвестна. 

След тази проверка и ако жалбата бъде счетена за надлежна, ОЗД я предава в 

криптиран формат на Секретариата на Европейския комитет по защита на данните 

                                                             
12 Такова обезщетение/корективна мярка може да включва законни мерки, предназначени за пълно отстраняване на установено 

нарушение. По неизчерпателен начин това може да включва административни мерки за отстраняване на процедурни или 

технически нарушения; изтриване на личните Ви данни, придобити без законно основание; заличаване на резултатите от 

неподходящи запитвания относно законно събрани лични данни; ограничаване на достъпа до Вашите лични данни.  
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(„Секретариат на ЕКЗД“)13. След това същият ще го предаде в криптиран формат14 

на органите на САЩ, които са компетентни да разгледат жалбата, а именно Службата 

на директора на САЩ на служителя по защита на гражданските свободи към 

националното разузнаване (CLPO)15.  

 

Каква е ролята на CLPO? 

CLPO отговаря за провеждането на разследване на жалбата, за да се определи дали 

са били нарушени гаранциите, предвидени в Изпълнителна заповед 14086 или друг(и) 

приложим(и) закон(и) на САЩ, и ако това е така, да се определи подходящото 

обвързващо последващо корективно действие16. CLPO ще предостави своевременен 

отговор17 на ОЗД чрез Секретариата на ЕКЗД. Този отговор ще потвърди, че: 

1. „При прегледа или не са установени обхванати нарушения, или Службата на 

директора на САЩ на служителя по защита на гражданските свободи към 

националното разузнаване е издалa решение, изискващо подходящото 

обвързващо последващо корективно действие18. В стандартизирания си 

отговор CLPO към Службата на директора на САЩ не потвърждава19, нито 

отрича дали жалбоподателят е бил обект на наблюдение, нито потвърждава 

конкретното средство за правна защита, което е било приложено; 

2. Жалбоподателят или структура от разузнавателната общност на САЩ може да 

поиска преразглеждане на решението на CLPO, като подаде жалба до Съда за 

преразглеждане на защитата на данните (Data Protection Review  

Court / DPRC); и 

3. Ако жалбоподателят или структура от разузнавателната общност подаде 

заявление за преразглеждане от DPRC, Съда ще избере специален адвокат, 

който да се застъпи за интереса на жалбоподателя по въпроса („специален 

адвокат“). 

                                                             
13 Съображение 177 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните. 
14 Член Д, параграф 1, буква е) от Директива 126 относно разузнавателната общност гласи: „Ако CLPO установи, че жалбата не е 

надлежно подадена жалба, тъй като не отговаря на условията на раздел Д.1.в. или не отговаря на условията на раздел Д.1.г. от 

настоящата директива, CLPO ще предостави писмено уведомление чрез криптирана електронна комуникация и на английски 

език на съответния публичен орган в отговарящо на условията състояние за недостатъците в жалбата.“  
15 За целите на настоящия документ всяко позоваване на служителя по защита на гражданските свободи (CLPO) означава Службата 

на директора на САЩ на служителя по защита на гражданските свободи към националното разузнаване (ODNI CLPO).  
16 Член 3(в)(i)(Д) и член 3(г)(i)(З) (Section 3(c)(i)(E) and Section 3(d)(i)(H)) от Изпълнителна заповед 14086.  
17 Изпълнителна заповед 14086, раздел 3, буква в), подточка i) буква Д) (Section 3 (c)(i)E.) 
18 Указ 14086, раздел 3, буква в), подточка i), буква Д, точка 1 (Section 3 (c)(i)E(1).) 
19 В стандартизирания отговор ще се посочва, че при  прегледа на CLPO или не са установени обхванати нарушения, или Съдът за 

преглед на защитата на данните е постановил решение, изискващо подходящото обвързващо последващо корективно действие 

(Изпълнителна заповед 14086, раздел 3, буква в), подточка i) буква Д ((E.O. 14086, Section 3 (c)(i)E).) 
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Решението на CLPO е обвързващо за конкретната структура от разузнавателната 

общност на САЩ20.  

CLPO изпраща отговора си на Секретариата на ЕКЗД в криптиран формат, който 

след това го предава, отново в криптиран формат, на националния ОЗД, който 

първоначално е получил жалбата. Този ОЗД на свой ред ще информира жалбоподателя 

за отговора на CLPO (включително превод от английски език, ако и доколкото е 

необходимо). 

 

Как да обжалваме решението на CLPO? 

Жалбоподателите имат възможност да обжалват решението на CLPO пред Съда 

за преглед на защитата на данните (Data Protection Review Court/ DPRC) в срок от 

60 дни след получаване на уведомлението от националния ОЗД за отговора на CLPO21. 

За да обжалва, жалбоподателят може да подаде заявление до своя ОЗД в срок от 60 дни22. 

DPRC може да разследва жалби от физически лица в ЕС/ЕИП, включително да получава 

съответната информация от разузнавателните структури на САЩ, и може да взема 

обвързващи коригиращи решения23. 

Процедурата за обжалване ще следва подобен ред и процедура като 

първоначалната жалба: ОЗД предава жалбата на Секретариата на ЕКЗД в криптиран 

формат, който от своя страна я предава в криптиран формат на Службата за 

неприкосновеност на личния живот и граждански свободи (OPCL) към Министерството 

на правосъдието на САЩ, която предоставя подкрепа на DPRC, така че DPRC да може 

да разгледа жалбата. 

По-специално, DPRC ще направи преглед на констатациите, направени от CLPO 

(както дали е извършено нарушение на приложимото(ите) право(а) на САЩ, така и по 

отношение на подходящото обвързващо последващо корективно действие), въз основа 

най-малко на протокола от разследването на CLPO, както и на всяка информация и 

изявления, предоставени от жалбоподателя, специалния адвокат или структура от 

разузнавателната общност24. Експертна група на DPRC ще има достъп до цялата 

информация, необходима за извършване на преглед, която може да получи чрез CLPO 

                                                             
20 Член 3 (в)(З)(ii) (Section 3(c)(H)(ii) ) от Изпълнителна заповед 14086. 
21 Датите, които ще бъдат взети предвид, за да се прецени дали жалбата е подадена в срок от 60 дни, ще бъдат датата, на която ОЗД 

е уведомил жалбоподателя за решението на CLPO, и датата, на която жалбоподателят е подал жалбата си до ОЗД. 
22 Съображение 177 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните. 
23 Член 3(в)(i)(Д) и член 3(Г)(i)(З) (Section 3(c)(i)(E) and Section 3(d)(i)(H)) от Изпълнителна заповед 14086. 
24 Съображение 189 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните и раздел 3, буква г), подточка i), буква Г) от 

Изпълнителна заповед 14086 (Section 3(d)(i)(D) EO 14086). 
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(напр. експертната група може да поиска от CLPO да допълни своята документация с 

допълнителна информация или фактически констатации, ако това е необходимо за 

извършване на прегледа)25. Специалният адвокат също така има достъп до цялата 

информация, необходима за изпълнение на ролята му да подпомага експертната група на 

DPRC при разглеждането на заявлението, включително като се застъпва за интереса на 

жалбоподателя по въпроса и като гарантира, че експертната група на DPRC е добре 

информирана по въпросите и правото(ата) във връзка със случая. 

При завършване на преразглеждането DPRC може: 

1. да реши, че няма доказателства, сочещи, че са извършени дейности по 

радиоелектронно разузнаване, включващи лични данни на жалбоподателя; 

2. да реши, че констатациите на CLPO са правилни от правна гледна точка и са 

подкрепени със съществени доказателства; или 

3. ако DPRC не е съгласен с определенията на CLPO (независимо дали е налице 

нарушение на приложимото(ите) закон(и) на САЩ или подходящото 

обвързващо последващо корективно действие), издава свое собствено 

решение26.  

Решението на DPRC е обвързващо и окончателно по отношение на жалбата, с 

която е сезиран27. В случаите, когато преразглеждането от страна на DPRC е започнало 

по искане на жалбоподателя28, жалбоподателят се уведомява за решението на DPRC. 

След като DPRC приключи прегледа, същият ще предостави на жалбоподателя 

стандартизирано изявление, в което се посочва, че е приключил прегледа, и се посочва, 

че „при прегледа или не са установени обхванати нарушения, или Съдът за преглед на 

защитата на данните (Data Protection Review Court/ DPRC) е постановил решение, 

изискващо подходящото обвързващо последващо корективно действие“29.  

                                                             
25 Съображение 189 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните; Член 3, буква г), подточка iii) (Section 3(d)(iii)) 

от Изпълнителна заповед 14086 и член 201, параграф 9, буква б) (Section 201.9(b) AG Regulation) от Регламента на главния 

прокурор на САЩ. 
26 Съображение 190 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните и раздел 3, буква г), подточка i), буква Д) от 

Изпълнителна заповед 14086 и раздел 201.9, букви в)—д) (Section 3(d)(i)(E) EO 14086 and Section 201.9(c)-(e)) от Регламента на 

главния прокурор на САЩ. Съгласно определението за „подходящото обвързващо последващо корективно действие“ в раздел 4, 

буква а) от Изпълнителна заповед 14086 DPRC трябва да вземе предвид „начините, по които обичайно се отстранява установено 

нарушение“, когато взема решение за корективна мярка за цялостно отстраняване на нарушение, т.е. DPRC ще вземе предвид, наред  

с други фактори, как подобни проблеми със съответствието са били отстранени в миналото, за да се гарантира, че корективната мярка 

е ефективна и подходяща. 
27 Съображение 191 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните и раздел 3, буква г), подточка ii) от 

Изпълнителна заповед 14086 и раздел 201, параграф 9, буква ж) (Section 3(d)(ii) EO 14086 and Section 201.9(g)) от Регламента на 

главния прокурор на САЩ. 
28 В съответствие с член 3, буква г), подточка i), буква Б) (Section 3(d)(i)(B)) от Изпълнителна заповед 14086 структури от 

разузнавателната общност могат също така да подават молби за преразглеждане на решението на CLPO. 
29 Съображение 192 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните и раздел 3, буква г), подточка i), буква З) (Section 

3(d)(i)(H)) от Изпълнителна заповед 14086 и раздел 201, параграф 9, буква з) (Section 201.9(h)) от Регламента на главния прокурор на 

САЩ. По отношение на естеството на уведомлението вж. раздел 201.9, буква з), точка 3 (Section 201.9 (h)(3)) от Регламента на главния 

прокурор на САЩ. 
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DPRC предава това решение в криптиран формат на Секретариата на ЕКЗД, който 

от своя страна го предава на ОЗД в криптиран формат. ОЗД ще уведоми жалбоподателя 

за решението на DPRC (включително превод от английски език, ако и доколкото е 

необходимо). Това решение нито потвърждава, нито отрича дали жалбоподателят е бил 

обект на наблюдение, нито потвърждава конкретното средство за защита, което е било 

приложено. Всяко решение на DPRC се предава и на CLPO30. 

 

Каква е ролята на Министерството на търговията на САЩ по отношение на 

декласифицирана информация? 

Министерството на търговията на САЩ периодично ще се свързва със 

съответните структури от разузнавателната общност относно това дали информацията, 

отнасяща се до прегледа на жалба от страна на CLPO или DPRC, е била 

декласифицирана. Ако структура от разузнавателната общност уведомят 

Министерството на търговията, че информацията, отнасяща се до прегледа на жалбата 

от страна на CLPO или DPRC, е била декласифицирана, Министерството на търговията 

на САЩ ще уведоми жалбоподателя чрез Секретариата на ЕКЗД, който на свой ред ще 

уведоми ОЗД, че информацията, отнасяща се до прегледа на жалбата им от страна на 

CLPO или DPRC, според случая, може да бъде на разположение на жалбоподателя 

съгласно приложимото право на САЩ31. Такъв е Законът на САЩ за свобода на 

информацията („FOIA“)32, съгласно който жалбоподателят може да подаде искане по 

FOIA директно до Службата на директора на САЩ на служителя по защита на 

гражданските свободи към националното разузнаване, до съответна структура от  

разузнавателната общност на САЩ или до Министерството на правосъдието на САЩ 

(т.е. без да преминава през ОЗД и Секретариата на ЕКЗД) за декласифицирана 

информация относно неговата жалба. Инструкции за това как да се подават искания във 

връзка с FOIA са достъпни на съответните публични интернет страници33, съответните 

разузнавателни структури и DPRC34. 

Следва да се отбележи, че жалби от субекти на данни в ЕС/ЕИП, в които се твърди, че 

са налице определени нарушения на законодателството на САЩ относно дейностите на 

                                                             
30 Съображение 192 от Решението относно адекватното ниво на защита на данните и раздел 201.9, буква з) (Section 201.9(h)) от 

Регламента на главния прокурор на САЩ.  
31 Член 3(г)(v)(В) (Section 3(d)(v)(C)) от Изпълнителна заповед 14086. 
32 Повече информация относно FOIA може да бъде намерена на адрес https://www.dni.gov/index.php/foia.  
33 https://www.dni.gov/index.php/make-a-records-request.  
34  https://www.justice.gov/opcl/opcl-freedom-information-act. 

https://www.dni.gov/index.php/foia
https://www.dni.gov/index.php/make-a-records-request
https://www.justice.gov/opcl/opcl-freedom-information-act
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САЩ по радиоелектронно разузнаване, които засягат неблагоприятно 

неприкосновеността на личния им живот и гражданските им свободи и са свързани с 

личните им данни, предадени от ЕС/ЕИП към САЩ, следва да се подават само до CLPO, 

а не до посочените по-горе служби на FOIA. 

 


